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Abstract
The present study is intended to compare English and Arabic in the area of
postpositive adjectives in order to find out the points of similarity and the difference
in both languages. In this study, the researchers adopt the approach of 'contrastive
analysis' since we have two languages under comparison. Therefore, three steps are
followed in doing so, i.e., (i) description of the two languages, (ii) selection of certain
areas for detailed comparison and (iii) comparison, i.e., identification of points of
similarity and difference.The researchers hypothesize that Arabic shows more
difficulty and confusion than English in the field of postpositive adjectives and there
are more differences than similarities.

Introduction

English and Arabic have very important status throughout the world, since
English (a Germanic language) is the language of the present development, and
Arabic (a Semitic language) is the language of the Holy Qur'an. The present
study highlights the concept of 'postpositive adjectives' in Modern Standard
English (MSE) and Modern Standard Arabic (MSA). This investigation aims to
identify and compare the meaning of ‘postpositive adjectives’ in MSE and
MSA to find out the aspects of similarity and difference in both languages. The
study tries to identify, analyze, and contrast the semantic and the syntactic
features of ‘postpositive adjectives’ in MSE and MSA. In addition to reveal the
aspects of similarity as well as of difference in both languages.

In dealing with such an investigation, the researchers use the Contrastive Analysis
Approach which assumes that two languages could be compared in terms of their
phonological systems, syntactic systems, writing systems, and cultural behaviour.

Below is the outline that is usually followed while doing CA:
(V) Description of the two languages
(V) Selection of certain areas or items of the two languages for detailed comparison.
(¥) Comparison, i.e., the identification of areas of difference and similarity.

(Al-Nasrawi, Y+Y): 1)

The scope of such a study is limited to the semantic (meanings) of postpositive adjectives in both English and
Arabic. It is also restricted to Modern Standard English and Modern Standard Arabic. The researchers try to explain
and analyze the confusion in this area of grammar, i.e., postpositive adjectives faced by learners in both languages. It

is hoped that this study will be a good guide for those who are interested in the field of scientific research, linguistics,
textbook designers and teachers of English and Arabic at the same time.

Section one

V. Postpositive adjectives in English

\,\ Introduction

In English, adjectives are syntactic or lexical category that function as the head of the
adjective phrase and have the semantic value of qualifying or describing (Fromkin et
al, Y++Y:oVY), Greenbaum and Quirk (Y33Y:YY4) assert that adjectives have four
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major characteristics:

a. They can freely occur in attributive function, i.e., they can premodify a noun by
appearing between a determiner and the head word of the noun phrase. For

example:

V- It is an ugly painting.
b. They can freely occur in predicative function, i.e., they can work as a subject
complement:

Y- The painting is ugly.
c. They can be premodifyed by the intensifier very:

Y- The children are very happy.
d. They can take the comparative and the superlative forms (-er and -est) or (more

and most).

¢- My children are the (' happi/ er/ est) now.
- The students are more intelligent.
1- The students are the most intelligent.

V.Y Types of Adjectives according to the position

There are three positions where an adjective can be placed: before a noun, after a
noun, or in the predicate. These positions of adjectives are called attributive,
postpositive and predicative respectively.

(i) Attributive: useful information
(i) Predicative: This information is useful.

(iii) Postpositive: something useful
V.Y, ) Attributive adjectives

An adjective is in an attributive position when it is placed before the noun it modifies.
For example,

V- | found some hilarious pictures. (Hilarious premodifies
‘pictures’.)
A- Clever people won't stay in such an environment. (Clever
premodifies ‘people’.)
However, pronouns cannot be premodified.

(Swan, Y+ +2: A)
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\,Y,Y Predicative adjectives
Adjectives are predicative when they function as subject complement or object
complement. There is a copular relationship between subject and subject complement:
- The children are happy.
) «- He seems careless.
Adjectives are subject complement not only to noun phrase, but also to clauses, which
may be finite clauses [ Y, Y] or nonfinite clauses ['Y5) ¢]:
VY- That you need a car is obvious.
VY- Whether he will resign is certain.
VY- To drive a car is dangerous.
V £- Playing chess is enjoyable.
There is a copular relationship between direct object and object complement:
VYe- 1 find him careless.
Y 1- He made the children happy.
The adjective functioning as object complement often expresses the result of the
process denoted by the verb:
VY- He pulled his belt tight.
Y A- He pushed the window open.
V4- He writes his letters large.
The result can be stated for each sentence by using the verb (be):
Y «- His belt is tight.
Y- The window is open.
YY- His letters are large.

Most adjectives can be placed either in the attributive or the predicative positions.
However, a small number of adjectives are restricted to one position only. For
example, some adjectives such as 'previous' can only occur in the attributive position.
For example, it is unacceptable to say 'this chapter is previous.' Conversely, some
adjectives such as ‘afraid' can only occur predicatively. For example, it is unacceptable
to say ' * the afraid students did not say anything.'

(Quirk and Greenbaum, Y4VY: VYV and Quirk et al, Y3Ae; £YY-Y)

V.Y, Y Postpositive (after nouns and pronouns)

According to Swan (Y« +: 4-)+) this kind of adjectives comes immediately after
nouns and lies in six categories:

(i) Fixed phrases

Adjectives come after nouns in some fixed phrases.

- the president elect - postmaster general
- heir apparent - notary public
- attorney general - court martial
- from time immemorial - body politic

YY- The Secretary General of the United Nations has called for
new peace talks.
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(if) Available, possible etc.
Some adjectives can be used after nouns in a similar way to relative clauses. This is
common with adjectives ending in - able/ - ible.

Y ¢- Send all the tickets available / available tickets. (=...tickets

which are available.)

Yo- It’s the only solution possible / possible solution.

Some adverbs can also be used like this.
- The woman upstairs - the people outside

(iii) Present, proper
Before a name, present refers to time: after a noun it means ‘here/ there’, ‘not absent’.
Compare:
- the present members (= those who are members now)

- the members present (= those who are/ were at the meeting)

Before a noun, proper means ‘real’, ‘genuine’. After a noun it refers to the central or
main part of something. Compare:
Y- Snowdon’s a proper mountain, not a hill.
YV- After two days crossing the foothills, they reached the
mountain proper.
(iv) Expressions of measurement
Adjectives usually follow measurement nouns.
- two metres high - ten years older

Exception: worth (e.g. worth )+ + euro).
(v) Adjectives with complements When an adjective has its own complement (e.qg.
skilled in design), the whole expression normally comes after a noun.
YA- We are looking for people skilled in design.(not
.....skilled in design people*)
The postposition structures can of course be regarded as reduced relative clauses:
Y4- We are looking for people who are skilled in design.
The complementation can of course be a prepositional phrase or a to-infinitive clause:
¥+~ 1 know an actor suitable for the part.
¥Y- They have a house larger than yours.
YY- The boys easiest to teach were in my class.
¥'¥- Students brave enough to attempt the course deserve to succeed.
(Quirk etal, YaAe; £Y.)
In some cases an adjective can be put before a noun and its complement after it.
This happens with different, similar, the same, next, last, first, second etc;
comparatives and superlatives; and a few other adjectives like difficult and easy.
- adifferent life from this one - the second train from

this platform
- the next house to the Royal Hotel - the best mother in

(or the house next to the Royal Hotel) the world
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- adifficult problem to solve

(vi) Something, everything etc.
Adjectives come after something, everything, anything, nothing, somebody, anywhere
and similar words.
¥+~ Have you read anything interesting lately?
¥Y- Let’s go somewhere quiet.
Adjectives can sometimes be postpositive, ie they can immediately follow the noun or
pronoun they modify.
A postpositive adjective (together with any complementation it may have) regarded as
a reduced relative clause:
Y'Y- Something that is useful. Compound indefinite pronouns and adverbs
ending in (-body, -one, -thing, -where) can be modified only postpositively:
Y¥- Anyone (who is) intelligent can do it.
Y¢- | want to try on something (that is) larger.
Y- We're not going anywhere very exciting.
Of course, adjectives that can occur only attributively are excluded:
* something (which is) main.
* somebody (who is) mere.
Postposition is obligatory for proper meaning ‘as strictly defined’, e.g.:
- the city of London proper

In several institutionalized expressions (mostly in official designations), the adjective
IS postpositive, e.g.:
Note also:

- the person opposite [But: the opposite direction]

- all of us, me included [But: including me]
- Monday to Friday inclusive [AmME also: Monday through Friday]

- Longman Group Limited: Ltd(UK); Harcourt Brace Jovanovich,
Incorporated, Inc(US)

- Asia Minor - poet Laureate
- devil incarnate - all things English
- the best car going - B flat, sharp, major, minor

(Quirk etal, YaAe: £Y.-Y)

V. ¢ Functions of Adjectives

There are two main uses of adjectives, namely describing and classifying.
(i) Describing Function

An adjective can be used to describe the quality of a noun. It helps answer the
question "what is X like?", where X is the noun. For example,

(<
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1Y- The quick fox jumps over the lazy dog. ('Quick' describes the fox. 'Lazy'
describes the dog.)Describing adjectives can be modified by adverbs of degree like
‘very' or 'extremely’.

(if) Classifying Function

An adjective can be used to classify a noun. It helps answer the question "what is the
type of X?", where X is the noun. For example,

1Y- These two British tourists know how to speak Italian.
(‘British’ tells us the 'type' (nationality) of the tourists.)

Classifying adjectives cannot be modified by adverbs of degree like 'very' or
‘extremely’.

1Y- I prefer red wine to white wine. ('Very red wine' and 'very
white wine' are not acceptable, because ‘red' and 'white'

function as classifying adjectives here.)
http://en.wikibooks.org/wiki/English_Grammar/Basic_Parts_of Speech/Adjectiv

(es)
Section two

(= assfa/ anna‘it = Adjectives)&qfxl\ 9l ddally,
Y.\ Introduction

’(= anna‘it = adjective) while it is called ‘assfa’ in &aililn syntax, this word is called *
morphology (Jacob, Y3AA:€YA), Generally speaking, adjectives in Arabic normally
post-modify their head and agree with it in number, gender, definiteness, and
(= imra’atun tawila = a .45k 5154 a tall man), = (= rajulun tawil.dzsk 35 case,e.g.,
(= arrijalu Js&Y J= 3 (= rajulani tawilan = two tall men), .cSsh o3& stall woman),
attiwal = The tall men) (Al-Jurjaani, Y« +Y: Y¥1).In Arabic all kinds and sections of
adjectives follow their nouns, like what we call in English ‘postpositive adjectives’
(Azzamakhshari, Y444: Y ¢A), Therefore, the researcher will discuss and analyze the
adjectives in Arabic in general without going into absolute details in order not to
scatter the subject matter we investigate.Arabic adjectives are similar to nouns in
(= &' sialmost every aspect. In their syntactic function, however, they are said to be
tawabi® = fowlloers) of the head noun, in that they agree with it in definiteness,
number, gender, and case. Arabic adjectives are mainly derived from verbs and nouns.
The most common adjectives derived from nouns are:

= sabir = patient; etc. x4 = jahil = uneducated; Jala= ‘adil = just; : Jas Jeli(i)
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= hamid; thankful; etc. > = sa‘id = happy; s = kabir = big; sS: dai(ii)
= ‘azlim = careful; etc.p9) = kasil = lazy; Js~S = haqiid = malicious; 2s8: Js=i(iii)
= khajlan; shy; etc.c®34 = kaslan = lazy; ¢ws = ghadban = angry; Olsaé: H3a8(iv)
denoting colours:s33 the feminine of which is Jx8i(v)
sl =aswad — sawdd’; 12w —2 5l = abayd — bayda’= white; sbaw — Sl
= ahmar — hamrad’; etc. ¢l s —

(=al- ya’) termed sAdjectives derived from nouns are formed by adding the suffix
= s = nafsi = psychological, < = “aqli = mental, =) to the noun, e.g.: a—will(
ramzi = symbolic, etc.Adjectives in Arabic are used attributively and predicatively.

Attributive adjectives normally post-modify the noun head
LW AN
- alwaladu adhdhakiyyu....
- * the boy the clever......

- The clever boy........

Predicative adjectives function as predicators in normal sentences (often no copula,

. The relation between the two parts of <3 M dliverbal or otherwise is required):e.g.,

the nominal sentence is intensive. A verbal copula is used to indicate past time and
future time:

1ygea Al GIS Y-

- kdna al-waladu sabiran.

- * was the boy patient.

- The boy was patient.

Lgd Sl St -

- sayakiinu attiflu gawiyya.
- * Will be the boy strong.
- The boy will be strong.

A pronominal copula is used when both parts of the nominal sentence are definite as
in:
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el 3 i gl A 50¢ -

- arrajulu alwagqgifu huwa almudir.

- * The man standing he the director.

- The man who is standing is the director.
(Aziz, Y3A3: Y1o-17)
(= anwa*® anna‘t = Kinds of adjectives)caill g1, Y
= haqiqi = real 2a=1\(i)

The adjective here completes its head noun (the noun followed) by explaining one of
its features. This adjective should agree with its head noun in inflection, singularity,
duality, plurality, muscularity, femininity, definiteness, and indefiniteness. For
example:

Al 5 ko

- tala‘a albadru almunir.

- * The moon appeared the lightening.
- The lightening moon appeared.

(= lightening) which is singular, mentions one of the _sllIn this example, the word
(= moon)._xd'features of its singular followed noun, i.e.,

= assababi = causal =4\(i)

In this kind, the adjective the follower that completes its followed noun by explaining
some features related to it:

ALzl JA5) sl

- Ja’a arrajulu annajih ibnuh.

- * came the man the passing his son.

- The man whose son is successful came.

(= successful) here is a causal adjective because it relates to the man. z>%'The word
That is, the success is related to the son of the man (not to the man himself).

(= fawa’id anna‘t = Functions of adjectives)ﬁﬂ:'\-“ il gAY, ¥
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The following are the purposes of adjectives:

= attakhsis = Specification: when the head noun (followed noun) is u=axasill(j)
indefinite.

il JA e &) eV

- marartu birajulin nashit.

- * Passed | with a man active.

- | passed an active man.

= attawdih = Explanation: when the head noun (followed noun) is definite. g sii(ii)
BUAY 3 5 &5 peA-

- marartu bizaidin alkhayyat.

- * Passed | with Zaid the tailor.

- | passed Zaid the tailor.

= almadh = Appreciation:zl(iii)

. Aghaall Q) plaa-

- ja’a attalibu almujtahid.

- * Came the student the clever.

- The clever student came.

= adhdham = Depreciationeil\(iv)

0N Ol (e ity 3500 -

- 8’0dhu billahi min ashshaytani arrajim.

- * | depreciate by Allah from the Satan the hateful.
- I inclined to Allah from the hateful Satan.
= atttawkid = Emphasis: xS si(v)

Baal g4yt 580 ) ) -

- darabtu alkurata darbatan wahida.
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- * Beated | the ball a beat one.

- | beat the ball once only.

(Hassan, Y4Y1: £€YV-£. and Jacob, Y3AA: €YA)

= agsam anna‘t = Sections of adjectiveciill sludiY, ¢
Y,%,Y Singular adjective which should be:

(= isman mushtaggan = derived noun) like:l&ida Lau(j)
Lady ol Eaiy ve

- Uhibu attaliba annashit.

- * Like | the student the active.

- | like the active student.

= masdara = Participial adjective (infinitive)l xas(ii)
(Do) B a5 el T

- Ja’a rajulun “adl.

- * Came a man just.

- A just man came.

= ism alishara = The determinerss_ L&Y aul(iii)

A3 JASIL &y a) £
- marartu birrajuli hadha.
- * Passed | with this man.
- | passed this man.

= alism almawsiil almu‘araf bi’al = Relative noun with Jb < el J s sall an¥)(iv)
definite article

el g3 i slay oo
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- Ja’a almudiru alladhi taga“‘ad.
- * Came the director who retired.
- The retired director came.

= aism almansiib = The Style noun <« swiall au¥(V)

Lidas Sa ) Eaalay -

- shahadtu rajulan dimashqiyya.

- * Saw | a man Damascus.

- | saw a Damascus man.

= dhi/ dhat = The owner<hd |53 (Raba | Sala)(vi)
(Jimb 333 e 53 JA 5 LAY V-

- safaha rajulun dhu ‘ilmin imra’atan dhatu fadl.

- * Shook hands a man of science a woman of virtue.
- A man of knowledge shook hands with a woman of virtue.
= al‘adad = The number2a~l\(vii)

A Yla, Sl VA

- ra’aytu rijalan thalatha.

- * Saw | men three.

- | saw three men.

( Atturfi, Y3AT: YeY and Jacob, Y 4AA: TAA)

= anna‘tu aljumla = Adjectival clauseileall &23UY,¢,Y

(= allafz = 54liTn this point, the head should be ‘indefinite’ with regard to
(= alma‘na = meaning):*=l' pronunciation) and

(i) Pronunciation

PPN PR

AR
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- ra’aytu waladan yabki.

- * Saw | a boy cries.

- | saw a boy crying.

= crying)..S» = boy) in this sentence is the verbal clause ((\~sThe adjective of the
(if) Meaning

..... ke padll) e A0 5Ty

- wa lagad ammurru “ala alla’imi yasubbuni.......

- * And passed on the arrogant man insults me.

- And when | passed the arrogant man, he insults me.

= arrogant) has generic meaning, ﬁﬁl\Here the Arabic adjective with definite article (
I.e., not certain man who is arrogant.

(Jacob, Y 4AA: TAA)

anna‘t shubh ajjumla = The adverbial clauseileal) 4us il =V, ¢, ¥
gosall Tauals Eala-v

- shadttu tilmidhan amama almadraj.

- * Saw | a pupil before the ladder.

- | saw a pupil in front of the ladder.

(Al-Samarra’i, Y++Y: Y17 and Jacob, Y3AA: TAA)

= ism alfa‘il (= nomen agentis or present participle) and ism Jgadal) aml g JoWil) anal Y, 0
almafiil (= nomen actionis or past participle)

Participles are regarded as a part of adjectives in general and postpositive adjectives in
. The Js=&all aul and J s=éall aulparticular in Arabic. They are divided into two groups:

, when derived J=first which may be called the present participle has the form of
(clerk). If it is —lsworker), J«l=( (= the verb of three letters), e.g =Ll J=dlifrom
Uil (fighter), Jilas (= a quadrilateral verb), e.g. =L _'derived from

a travelling ( LAt Ja y(traveller) the present participle has the sense of the active:
(a working youth).d«le L (a fighting women), 4lilas 3/ Iman),

, €.9.ds2a<The other participle which may be called the past participle, has the form of

'Y
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(understood or understandable). This s« (wounded), z s> (broken), _s«Sa
(a wounded z s> J> (a broken window), L s~Se dllparticiple has usually sense:
(something which can be understood).s s¢i« J<Iman),

These two types of participles behave like adjectives in that they agree with the noun
oA (a fighting woman), 4biss 8l lhead in definiteness, case, number, and gender:
(a wounded man), z su~ Ja (fighting men), ¢stés O (two fighting men), olés
(wounded men), etc.o s~ 52 Ja )

(Aziz, YaA3: Ya%)

Section three

Y. Contrastive analysis of ‘postpositive adjectives’ in English and Arabic

¥,) Similarities

V) Adjectives, in general, whether or not postpositive has the function of qualifying,
describing or modifying in English and Arabic.

Y) Postpositive adjectives come after nouns or pronouns in both.

¥) When ‘postpositive adjectives’ have its own complement in English and Arabic all
expression should follow its noun.

¢) ‘Postpositive adjectives’ in both languages can be derived from their nouns, i.e.,
denominal adjectives:

English

V-The Secretary General of the United Nations has called for new peace
talks.

Y- The members present are cooperative.

Arabic

= ‘adil = just Jae)-
= jahil = uneducatedJalaY-
¥, Y Differences

V) It is noted that adjectives in Arabic only post poses their ‘noun head and pronoun’,
, while English has three kinds of adjectives in this respect, i.e., attributive, & si.e.
predicative, and postpositive.

Y) There are fixed phrases showing ‘postpositive adjectives’ in English (the president
elect, hair apparent, attorney general, etc.) whereas no such phrases in Arabic.

'Y



¥) There are certain characteristics of the postpositive adjectives in English, i.e. some
adjectives should end in (able = suitable, ible = flexible, etc.). On the other hand, there
Is nothing of this point in Arabic.

¢) Only English has two choices in using adjectives postpositively or attributively,
especially with such words as (different, similar, the same, next, last, first, second).
For example:

- a different life from this one (or a life different from this one)
- a difficult problem to solve (or a problem difficult to solve)

°) English has six categories of postpositive adjectives as Swan (Y++2: - +)
mentions in (Y, = fixed phrases, available/ possible/ etc., present/ proper,
expressions of measurement, adjectives with complement, and something/ everything/
etc.). In contrast, Arabic adjectives are totally regarded as postpositive adjectives or
predicative adjectives at the same time since they come after their nouns and
pronouns.

English

Y- We are looking for people skilled in design. (adjective with a
complement)

Y- The Secretary General of the United Nations has called for
new peace talks. (fixed phrases)

Arabic

aaady ey Eaaly -

(English translation = I like the active student.)

PEMERC B

(English translation = | saw a boy crying.)

1) Expressions of measurement are one of the examples of the ‘postpositive adjectives’ in English, but these
expressions don’t show the same function.

¥) English (not Arabic) has particular words followed by postpositive adjectives, e.g., something, everything,
anything, nothing, somebody, anywhere and similar words:

V- Have you read anything interesting lately?
Y- Let’s go somewhere quiet.

The Arabic Consonant and Vowel Sounds in the Present Study

Sounds Examples English meaning
’ mir prince
b bab door

V¢
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t tamr dates

th tha“lab fox

J (researcher changed dito | jadid new

)

h hadid iron

d dar house

dh dhayl tail

r rajul man

Z Zir jar

S safara travelled

sh sham'a candle

S salat prayer

d marid patient

t tayr bird

¢ ‘ayn eye

gh ghubar dust

f fawakih fruit

K kalb dog

q galam pencil

I layl night

m miftah key

n nar fire

h hamish margin

W warda flower

y yara see

z zulm injustice

a walad boy

u dub bear

i miftah key

a bab door

i} slira picture

i fil elephant

This phonological system was adopted from "Wikipedia, the free encyclopedia®
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